
,ir*ro<iil Hat" ialaai ankoga četvrtka 
prijo podne.

Oiena mu je na godinu 8 kruna, za se
ljake 4 krune, pojedini broj 6 helera.

Uridničtvo i uprava lista nalaze se u 
Voloskom kbr. 8. Narodni list.

Pučki list za politiku i pouku.
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Žalostile prilike va našoj 
biskupije.

Po smrti nezaboravnoga biskupa 
tršćansko - koparskoga Andrijo Šterka 
našega domorodca bil je zibran za bi
skupskoga namestnika Talijan iz Pi
rana monsignor Petronio.

Pokojni biskup Šterk, premda po 
rodu i jeziku istarski Hrvat, ipak je 
za volju mira po svem svega nastojal 
da va svojoj biskupije zadovolji Tali
jane, ki bi najvoleli da va celoj bi
skupije ne bude ni jednoga popa ni 
jednoga čovika našega jezika. Nego 
Talijani nisu bili zadovoljni popušta
njem pokojnoga biskupa Sterka nego 
su ga svi talijanski popi i svetovnjaki 
mrzili iz dna svoje duše i proganjali 
kako jednega mučenika.

More se slobodno reć, da su Ta
lijani bili krivi njegovoj preranoj smrti. 
Kad je prišal na biskupsko mesto Ta
lijan Petronio prva mu je bila briga, 
da po svem svega zadovolji Jnezasitne 
Talijane ne 'brineč se za to, da će na 
ta način ozlovoljit preveliku većinu 
slovinskega puka ove naše biskupije. 
Njegovi' savetniki su tako zagriženi 
Talijani, da se malo brinu za dobro 
crkve samo ako moru stirat iz svet 
crkvah biskupije starinski hrvatski ili 
slovinski jezik.

Oni se nadaju, da će tako spasit 
propadajuće Talijanstvo v Istre. — 
Petronio po rodu Piranez, se je naj
prvo pobrinul da Piranezkem popom 
podeli najmastnija mesta va biskupije. 
Valje iz prvoga početka svoga vla
danja imenoval je za kanonike sve 
samo Piraneze i tako je od tršćanskoga
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Napisao V. B.

Za mojga đetinstva strašilo se je svaku 
noć našu plovansku crekav va Kastve. — 
Svaka kuća, ka je spadala pod naše groblje 
morala je dat po jednega stražca. Oni su 
se pak meniali po „rodule". Svaku večer 
prišli su po četiri stražei, ale ne s pnškom 
al pak sabljom, već onako, kako se ono 
reče — goloruki.

Samo po zime običavali su zet sobum 
butoricu div i pest kompira.

Ako pak je komu morda bilo izobilja 
vina va konobe, ni pozabil onda ni na — 
barilcu. Ča ćete, Bože moj l Kada ga je 
Bog dal, nesme se gledat baš na svaku ka
pljicu. Onda su obično zaseli se va „straže" 
okolo ognja, pekli kompir i onako po staru 
kastavsku natezali iz barilce. .

Kada su tako poduprli prćuh, zakurili 
su nebore pod nosom, pak počeli povedat 
storije prez soli i smoka, od kudljak i štrig 
od mrtveh i đrugeh strašil, da su se straš- 
Ijivcem vlasi dizali bili kot ščetina prascu. 
Tako su se obično zabavljali i vemo stra
šili sv. Jelenu, dokle su najzada malo po 
malo po sedaleh kako coki zadrohnili. Ako 
bi se pak ki po nesreće prevali! s klupi, 
trknul bi va zvonik — ako mu se jušto 

kapitala, storil jednu piranesko-talijan- J 
sku fameju.

To inore storit samo jadan Ta- 
lijan. — . " .... . ' . \

Sledeć zatim glas svojeh talijan- 
skeh savetniki a na čelu im biskup
skoga kancelara Dra. Mecchia, preme- 
stil je telegrafički ćeli rejiment našeh 
popi v Istre i nadomestil ih je s tali- 
janskemi, ki ni ne razumeju puka mej 
kem imaju služit ale ki su vemi robi 
talijanske stranke.

Pod nijednim biskupom ni bilo 
va deset let toliko premešćenja od popi 
v Istre kako pod Petronijom va dva 
meseca.

Ne ćemo napominjat puno primeri, 
navest ćemo samo Oprtalj i Grožnjan. 
Va Grožnjano bil je upravitelj plova
nije pop Ragusin, koga je puk one 
plovanije jako rado imel zač se je 
služil jezika od puka. — Talijani su 
samo pisali Petroniju neka Ragusina 
pošalje ća iz Grožnjana i Ragusin je 
moral poć.

Va puno crkvah zapadne Istre 
obavljale su se od vajkada neke mo-, 
litvo u jeziku puka. — Petronio je to 
sada strogo zabrani! a puk se radi 
tega punta. To sve čini Petronio da 
zadovolji istarske Talijane i tršćanske 
Židove okole „Piccola" — a ni ne po
misli, da tako naš puk ozlovoljuje i 
sili, da išće druge crkvene poglavare. 
Pred nekoliko dan umri je gorički 
nadbiskup kardinal Missia. Va sveh 
drugeh biskupijah se je prigodom nje
gove smrti po sveh crkvah zvonilo. Va 
našoj biskupije nije tega bilo jerbo 
Petronio ni dal takove jzapovedi, samo 
da se ne zameri Talijanom, ki su bili 
krvni neprijatelji pokojnega kardinala 
Missie. —

dalo — i par puti potegnul za zvon. — A 
valja pak znat, da se je po „propise" mo
rala straža svake pol mi zvonom oglasit, 
ter tako opomenut bližajuće se tate, lopove 
i razbojnike, da ona badri kako zec va ku- 
puze i vemo čuva imetak od sv. jelene, 
pak da te bolje storit, ako puste na mire 
crekvu i oltari starodavnoga grada Kastva. 
aš drugačije pak bi moglo bit — i krvi — 
i mesa.

Kada njim je pak oganj na ognjište 
zamuknul a nisu imeli ga već s čem pod- 
netit, užali su storit najpametneje ča su 
znali, da su šli lepo — doma. — Bože moj 
dobri i dragi! Kada nisu tolike noći prišli 
pokrast dotu sv. Jelene, valja da mete prit 
ni ovu noć.

Bedko jih je zatekla zora va straže. 
Pak ki njim zamera, kada svi znamo, da se 
i na kubiće lepše spi, nego va straže na 
klapah.

Po lete bilo je svakako lepje poć na 
stiažu. Dokle je bilo gradjani okole crkve, 
kada sn se hladili, pridružili bi se stražei 
k njim, pak ćakulali od sirovoga i kuhanog« 
samo bi svake pol ure skočil ovi al oni va 
zvonik, da se za zvon obesi.

Kad su pak grajani šli, da. i oni malo 
počinn, povalili bi se naši vredni stražei 
na travu koliko su dugi i široki, dokle bi 
najzada i njim prišal san na oče, pak su 
užali kada god potegnut i do belega dneva.

Ni prigpdom papinskoga jubileja 
dvadesetpetletnice svetoga Otca Pape 
Leona XTTT. ni Petronio dal zapovedi 
da se jo crekvah nade biskupije ta 
jubilej proslavi. A zač ne? Samo za 
to da se ne zameri nađem Talijanom, 
ki našega svetega Otca. Papu ne moru 
videt ni na štampi.

To nepravedno i stranačko postu
panje biskupskoga vikara Petromja 
tako ozlovoljuje naš narod va Trstu i 
Istre da su već neki, tako va Ricmanju 
va Boljuncu blizu Kopra i va Rojanu 
blizu Trsta zapustili tršćansku bisku
piju i prešli na unijatski obred, to je 
sve jedila vera kako i rimo - katolička 
samo da ima stari slovinski jezik va 
crkve kod sveh molitvah i kod svete 
maše.

Kakove su prilike sada va našoj 
biskupijo pod Petronijom osvedočit ćete 
se najbolje od tega, da Petronia hvali 
jedan Krstić kemu je crekva, Bog i 
vera deveta briga, da se va biskup
skom ordinarijate va Trstu čita matulj- 
ska špudaćera koja va svakom broje 
riga svako blato proti popom i vere 
— i koju je radi toga riganja pre
mudri biškup krčki Malinič proklel va 
svojoj biskupije.

Dosta je dakle znat da se Petro
nio i compagnia pačaju z jednim Kr
stićem pak se već zna koliko valjaju. 
Nego neka čine ča hoće ali neće dokle 
hoće. — Naš narod v Istre nije već 
onako zapućen kako je bil pred dvaj- 
set let Sada zna da ima pravo služit 
se i na sudu i va crekve svojga je
zika pak mu neće to iztuć iz glave ni 
Petronio ni Meća.

ča su storili Ricmanjci, Boljunci 
i Rojanei učinit će i drugi istarski 
Hrvati i Slovinci pak onput neka gredu 

Ako pak .se dogodilo, da je na straže bila 
objestna mladjarija, koj ni dala krv mira, 
to se ni mogla ni jedna mačka va suseš- 
čine pohvalit da je mimo spala, pak i oni 
vrti okolo crkve, da su mogli govorit, bi 
bili puno tega znali povedet

Više puti pak se dogodilo, da sn šli 
doma pivo stražei, nego gradjani, osobito 
ako sn to bili delavci, kem se ni dalo za
lude zvezdi brojit. Pak na jedno rečene, ki 
njim vraga ni zamera ? Ter znamo svi, da 
letne noći kada je mesečina kako dan, nisu 
prikladne za tadbinn.

Jednu lepn noć negde na pozime bil 
sam i ja na straže. Moglo mi bit, onda ka- 
koveh dvanajst let. Aha, će ki god reć, ta 
pak je stražil. Borme sam.

Neću da se hvalim, nego vendar mo
ram reć, da sam već onako mlad bil prvi 
junak, ako je bilo trebe — bežat S manom 
su bili isto na straže tri drugi irkalasi mo- 
jeh let naš pak komandant bil je stari 
Mate, ki je tulikajše bil postavljen, da pazi 
da se ta noćna straža redovito ovršnje.

Više puti je bil tako dobar, da je sam 
za četireh stražil — ako mu je svaki od 
rundaši dal „cvanciku". Nego rad je Mate 
prijimal i svežanj div, grudicu sira ili mr
vicu špeha, to će red „plaću va narave", 
ako je po njegovoj misle darovano valjalo 
barem „cvanciku".

., Tako, sada čujmo od naše straži. —

talijanski popi v Italiju petljat. Morda 
da se još stvar obrne na dobro jerbo 
je ovih dan bil itnenovan novi biskup 
za našu biskupiju najme monsignor 
Dr. Fran Ksaver Nagel do sada di
rektor inštituta Ali’ Anima va Rimu. 
On je doduše Nemao, ki ne razume 
ni slova hrvatski ale: slovinski, ali vele 
da je pravedan čovek i da će si zet 
za pomagatelja jednega Slovinca. — 
Ćemo videt ča će bit!

Bilo ovako ili onako za nas Slo- 
vince v Istre ne more bit slabije nego 
je danas, ali svakako nastojat ćemo, 
da sami sebe pomoremo.

Pomozimo si sami, pak će nam 
pomoć i Bog!

Dopisi.
Iz Mošćenic. Prošlo je već više vre

mena, da se ni nijedan odovde oglasil va 
našem dičnem „Narodnom liste". Da istinn' 
rečem, ni bilo ni pravega uzroka, jer sve je 
pb staru. Krala se vavek po staroj užance 
opjja, Jarba vavek isteši čežnji v nstdh ima 
a stara Nadalica vavek na istoj metle jaše. 
Dunke nikakove novitadi, pa sejni nijedan 
oglasil s ovega mesta.

Sada pak, kad se je narav malo po
malo počela budit, reć bi da je našim mač
kicom krv važgalai nastoje na svaki način 
kako bi se mogle bolje švogat. U tn svrhn 
priredili su mošćenički - mladići tanac na' 
Važmeni blagdan. - - -

Buduć ni bilo va tance ni jedne di- 
vojki od našega istarsko - slovinskega ali 
hrvatskoga partida, to' su mladići zavrteli 
neki-put Zašivenicu i Krivoustu. Ali sada 
ćeš videt Vraga. Sv lim'

Dve naše divojki knriože ki tanca 
pogledale su va stražnieu i fermale su se 
neko vreme vane na skalineh. Mladići ki se

Kada su se grajani pobrali spat, složili smo 
se mi žutoklunci na noćnu sednicu i odlučili 
jednoglasno navalit na bližnji vrt, iz kega 
su kraške tako lepo dišele, da su nam zubi ■ 
curili kako mačkn, kada straži špeh. Kada 
je naš poštovani komandant nekamo odvukal 
peti, preskočili smo zid i oka magnućega 
bila sn naše nedra puna sladkih krušaka. 
Osvetili smo njim se baš- kako treba, aš sn 
nam dosta muke davale po dnevu, kad su 
se onako lepo žutile i‘ dišele —: a mi ih 
nismo smeli ni taknut.

Kad smo nedra dobro napunili,’ odska- 
kali smo zada crekvi da onde u miru bož
jemu spravimo sladke kraški na — sigurno 
mesto. Tamo smo našli Mateta,' ki je tako 
lepo hrhnjal — da se je. zemlja pod nami 
tresla. — •■ . , > '' U. i

Baš smo se najlepše gostili, kada ti 
temu ne beše, probudi se naš velevredni ko- 
mandnat. .. i-;l> .

— Mali, zvonit!
Skočili smo svi tri kako da nas je 

neki šilom badnul. Ne morda za to, da se 
pokažemo vredni obavljat službu od stražac 
nego tako smo se već prvo dogovorili. — 
Ljudi božji! Ki bi ulomaka sam po noće 
pasal mimo crekvi, pak još poć k temn va 
oni škuri zvonik, kade je morda skriven 
kakov — medved al vnk? Ja ne bim ni 
za živu glavu.



raje zabavljaju z lepemi Sli su vaje po naše 
đivojki, a one su Sle jancat

Da ste malo videli,' kako su ili mač
kice počele gledat ma juSto kako mačke, 
ja sam mislel, na sada te skočit na njih 
z nokti. Ono bi i to bile storile, da ni jedan 
mladić, ali kakov mladić raje ću reć jedno 
niS počelo vapit i s rukami pretit a muzi
kant zel.je.harmoniku i šalje doma Da 
ste ih malo videli, kako su ostali opareni. 
Do hip, to ti je sve pobeglo neč semo neč 
tamo, da si ih šal s feraličem iskat ne biš 
bil nijednoga našal.

Brižni mladići to Misleli Snu; da te se 
malo pozabavit, pak kad tamo jedno niš im 
je sve pokvarilo. Va tem tance su bile i 
dve đivojki kelsu bile va koleje. Va isto 
vreme kad su_t,ancale, prišal je jedan gos- 
podin Rečan, da ih malo popita ča su one 
kontra njemui l io njegovoj familije govorile, i 
ali one samo da su ga videle fhć va kućni, 
jednoj. Staroj marantige; .ka I iih ..je'. nekamo: i 
skrila. . Ma.: brave signorine!’ Ali to ni ni 
čudo. . Đivojki .ke su Vredne s koleja .bežat: 
za^frajari- vanka, vr'edne'' su ii svega; govolit« 
do.pošteneh-ljudi..

•,(.! Na!::6,: t. 'im..1 nai mali; vazam. bil je 
opet tanac na Karlinoj šterne, ja bim otel 
znat, ki im jeidal permes da smeju tancat. 
Najbolje bi bilo, da. se naši raprešentanti 
pobrinu za to>. ... o-.. . .

<,v Prvoi nego finim .preporučit ću nekem 
peršonam neč, i to: jednemu mladiću red ću 
da ki bi otel na dveh kantridah sedet, da 
na tla pada i .j .iior. > ■:' ..u.-'i

Nađalice ću reć to, neka vavek ne 
muči preveć metlu, bi mogla kada god i va 
kore od jaja plavat; a frajle Štuiice ću pre
poručit to, da neka se ne pusti od svakega 
i to na odprtem šćipat,. aš bi ljudi mogli 
promislet, da je u Mošćenicah filial od oneh 
tanekeh. , .. ■, /„ . ., ,

Sa otoka Krka. S naših vam se stan 
gospodine . uredniče malo javljamo. Da nebi 
se kadkada javio tko iz Baške i dane 
bude Omišaljskih zeca,, za naše se strane 
skoro,ne bi ni znalo.! t... ■ :.u

Sudit ćete, da je po tom kod nas sve 
u redu. Je i nije. Što se politike tiče, kod 
nas je vrlo, dobro.; ut ■■.'"■ ■ v:;...

. .Istarski smo jHrvati, a od,Talijana za- 
zuemo.ko; vrag od tamjana... Pa ipak sa 
svim tim, da smo .Hrvati: i.' da hrvatski go- 
vorimo, narivava nam vlada talijanske či- • 
novnike.; j ;u i rv vi:.' ' . ■

Tako na .primjer ■ na poreznom uredu 
osjm kasira namješteni su drugi.činovnici izu 
Fiijula, koji neznaju.; hrvatski ni ? beknnti. 
(Kako bi Benati opravdao ovaj ; vladin, po-, 
stupak, kad uviek bezobrazno ; psuje, da 
vlada,jde ,na. ruku Hrvatima a zapostavlja 
Talijape^ijiKako će naš narod S njima se i

. .Šli smo dakle svi tri držeć se, tako 
®llđSMo i miini.-n unroii ml ioni'!.! rii:š iui a 

...... Jada smo Prišli pred tcrekav, poglej 
napasti.. Jednemu se pričinilo,,, kako da va 
crekve, svi, zvončići zvone,, dragemu da organ 
sope, a,,mane da, je.sva erekav .razsvetlena 
kakof.na;veloj,:?ornice.‘is onu ili.i>;tei:q

. To vam' je prava i živa istina. Nego 
svejedno.ni namza to palosrce va brageše.. 
Pak i ljudi, govore,, da se čovek ne srne 
vratit,, .kada ča „ ,vidi, za to smo-se . i mi još , 
jače stisnnli, pak šli malo poškiljit na ško
ljiću od,vrat. I^oj vraže k,vragu! Zvončići 
zvone, organ ,sope, a va crekve kako dan. 
Sada se je'takov strah va nas zatukal, da, 
smoiprez baret pritekli do Mateta i komad 
smo mu mogli, dopovedat kakovo čudo, nas 
je tokalo. On nas je mirno posluša], a kada 
smo finili, premesti čiku v zubeh, pak reče 
po njigovn .

■ — Vi ste’ bedasti,’' 'a bedastoj tikve 
malo treba.

Onda se zdigne, da i on vidi, ča smo 
mi videli. Mi smo.se pak prestrašili iza njim 
šmuljali, da najdemo barem naše bareti. — 
Kada . je Mate poškiljil kroz ključanicu, 
obrne se k nam, pak zakriči, kako da mu 
je neki stal na kurje oko: ...i i! i
’ . -r Vi ste bedastil — Hote zvonit, al 
ću: vas doma štipati. . .

(Nastavit će se.) 1 ■■

razumjeti, za sve treba onda zvati u pomoć 
kasira, koji jadan na taj način ima pune 
ruke posla.

Zemljomjerac (geometar) i opet nezna 
hrvatski ni cigle rječice. Gdje je tu istina 
gdje pravda pitam g. Miuistra? Jesmo li 
ovdje za činovnike, ili sn činovnici za nas ? 
Kad je ovaj otok čisto hrvatski, kad sve 
obćine uredjuju hrvatski, osim malene ob- 
čine Krka (Veje) zašto se. toj ogromnoj i 
podpunoj većini stanovnika Hrvata ne daju 
činovnici koji razumiju naš hrvatski jezik 
— barem na ovom mjestu gdje plaćamo 
državi porez, jer ako su državi mili novci 
hrvatskih ljudi morala bi država znati, da 
su i nam mili samo takovi činovnici koji 
s nama hrvatski govore. .1’

——■■Na gospodarstvenom- polju nije loše, 
jer. imamo ljudi, koji su u tom vrstni i koji 
naro d^iiifaćuju, a ' u' i 'toj štaci kolje ' bimo 
napredovali, kad še nebi, naše najbolje sile 
selile' ii.(Ameriku, nego'kađ bi silom pregnuli 
oko* obl-'adjivanja žemlje.' (Šliedi.)

n.v ion vru / .ivi.Ihh!| :■ r ■ ni
.uionufili: T iiiuštu r"'incx 'Mi ■ ■
mom Domaće viesti. “ Jž

Visoki, gosti u Voloskom. , Pondeljak u 
10 sati prije podne’,prispjela je na Volosko 
Njez. Čes. i Kralj. Visost, jna^vojvodkinja, 
Marija Josefa supruga nadvojvode Otona. 
Visoka, gošća odsjela je u Villa Cernikovica 
a boravit će u našoj sredini do konca maja. 
Nadvojvodkinju. dočekali su poglaviti g. ka
petan Manussipl. Montesole, gradonačelnik 
Dr. Stanger sa obć. savjetnikom . g. Tomi- 
čićem i Monsignor Zamlić. j ;.. ; . ,. ...j

Dao Bog‘ da uzvišena gospođja nadje, 
u našem Voloskom onaj mir i užitak koji će 
Njezinom zdravlju najviše koristiti. .

Bazar u Opatiji otvoril se je, kako je 
već bilo javljeno va „Narodnem liste“ prošlu 
subotu na 2 ure . za polne. ; Već prigodom 
otvorenja navalila je. va park sva sila ljudi; 
tako, da . su gospode i gospoda na kasi 
imali strahovitoga posla. Ljudi su se na to 
pretresli po; onom delu parka ki se stere 
od ceste pred nŠtefanijom“ do „Puptice" : 
neki da kupuju stvari razmešćene ha raz- 
neh paviljpneh,;.a drugi da gledaju lepote 
tega bazama.,;j; ,.?1 , i

A ta bazar je ,ya istinu bif jako lep. 
Opi payiljqnčići! za Tožice okole fontani, on 
drugi paviljon na kolonah, ,va kem je bilo, 
„kolo.sreće“ pak.paviljon za.robu, igračke,, 
gaianterie. ~,z jednom besedom,:sve je, to, 
bilo tako lepo„ da se ljepše .za, naše prilike 
ni; pomislit. nej moye. ■ Pak,,qpi stapdari i one 
banderi (ne znamo, kako je prišla, ^talijanska- 
tamo!) ke su se pad glavami jeselega sveta 
vijale va; zrake. A muzika,L.Bjle su tri .ka
peli: JelačićeYa,v.,naša domaća i; ciganska, 
od Janoša Jancsi. ‘

“l"’ ‘Nego hajlepše od svega bile šu One 
dame, ke su prodavale1 po1 paviljoneh;1 One 
frajli kako da su stvorene za žValižat' ljudi. 
Nudi,'muti dok te smuti, a ti kupi1 i broji 
beči,' dokle; ti se žepi sprazne;: ■— Nego ča 
ćete reć da ne, to se ne more; Pak kako 
da se i reče da ne.’— Tu: ti priđe recimo 
jedna mlada baronessa ale cohtesa, pak ti 
nudi žmulj biri da ju -kupiš. Ti ju malo po
gledaš i viđeć ju onako mladu i lepo obu
čenu kako kelnericu srče ti poskoči i raka 
gre; sama va žep i ala —šla jo kruna
ale Qorin za jednu bira; Prošećeš se do 
paviljona, kade se prodavaju igračke, šila 
druga tentacion: ako ti se na nosu vidi, da 
su tif žepi1 dobro napunjeni, tu ti se neda 

. mira dokle * ne kupiš za pet ali desdt krun 
igrarij, a okolo tebe čeka sva sila dece, da 
im to porazdeliš. ■

Ž jednom besedom napast sa svib 
strana. Najzada pobegneš na' „Punticu" i 
misliš: :—Barem me tamo neće ni jedan 
tentat. Još nisi pravo ni rekal i već si se 
našal prdd jednim turskim čadoričein skri
venim mej javorikom; Pospijaš molo nutar i 
samo da nos pokažeš, već ti gospojica Šte- 
fanija Glax pripravlja mehki kušini ha keh 
ćeš ’se posest dokle ti druga frajlica priso- 
štuje mali stolčić s malom zdelicom, na ku 
ti već gdjica Glaxova toči crno kafe. Za 
kafom’priđe španjolet, pak žmuljić peteša 
— a onputa priđe: Zahlen — plati. I platiš 
gospodskiali neka je — za špital je, 

pa kud sto tud i to. Do sto let ni nosa. — 
Onputa pozdraviš i greš ća, pak moraš i 
opet proć kroz ćelu vojsku lepeh i gospod- 
skeh kamarierah, ke te opet nuđjaju birom. 
Još se nisi njih oslobodil i već te gospođja 
Ema Car zove, da njoj kupiš kakovu pupicu. 
— Ako i storiš Antu da ne čuješ, pak ako 
srećno projdeš, već te puli fontani čeka 
gdjica A. Jurković i tu se ne pobegne tako 
lahko. Moraš kupit ale rožicu ale pak ča 
drugo, magari škatulicu fulminanti.

Tako je eto hodila ta lepa zabava. 
Pohvalit valja uzoran red, ki je tamo vlađal 
a za to valja zahvalit našim vređnim vatro
gascem i veteranom, a na čelu im gg. Do- 
berletu i Zambelliu.

Pohvalit treba’ i članove Odbora, a naj
više one gospe i gospodjice, ke su se ono
liko vremena žrtvovale za plemenitu svrhu. 
I Bog njim je bil dobar zač je.obadva dana 
bilo tako lepo vreme. ••

’ SvćgA 'skupa se je inkasiralo 22 ti
suće krun. Znet od tega ča neki stroški, 
ostat'Će 'velika svota za gi'ađnju tako po- 
trebitega Špitala v Opatije.

P. S. Vas sklad i ćelu harmoniju za
bave kvarili :su tri četiri blatni Napulitani 
sa svojim đreče'njem; Kako se vidi Talijan 
svagde muti slogii mir i sklad.

H ' Lepa pomoć. Pišu nam iz Pođgrada : 
Naš neutrudni veleč. dekan g. Anton Rogač 
đosegal je s' pomoćju di’ž. zastupnika, vrlega 
prof. g. Spinčića pri ministarstvu poljodjel
stva znatnu podporu od K 6400 za novo 
ustanovljenu „Mlekarsku zadrugu u Hrušici“ 
Do malo će se početi ista zidati. A da će, 
'mati krasan uspjeli,' svjedoče to naručbe, 
ča ih dobivamo, od sveh stran, tako smo iz 
Opatije od g. Mansera primili bili brzojavnu 
naručbu, da bimo svaki dan pošiljali po 100 
1. mleka i 10 1. Skorupa.

Gospodarska zadruga n Kastvu obdr- 
žavala je dne 31. marča t. g. svoju glavnu 
godišnju' skupštinu pod obć. „Ložom“ u 
Kastvu. Vrieme bilo je baš liepo, te je pri
stupilo. k istoj mnogo članova, preko tri 
stotine njih. '

Iza 9. ure otvori pođpređsednik gosp. 
Dukić' Frane skupštinu, te priobćiv skup- 
štinaroin, da je predsjednik zadruge veleuč. 
g.,Dr. Matko Laginja zapriečen, da prisu
stvuje današnjoj skupštini, i pozđraviv čla
nove,; vesed,' Što su še u plikom broju oda
zvali porivu, gpozđi’avi 
veleuč prof. Spinčića, ....... .
braću Dra. Mata i Dinka Trinajstića te g. 
V.’ Tomičića' predsjednika gosp. zadruge u 
Opatiji, kao gostove, koje' skupština veselo 
pozivi. . ' .'t'.,, o-- ■

Pozove za tim.' zadružnog tajnika, da 
izvjesti o riđu zadružnog odbora u minuloj 
godini Ovaj ocrta na to u kratko rad od
bora, koji je i ljetos nastojao, da zadruga
rom čim yiše bude koristan; a kod, točke, 
gdje spomene u gospodarstvu žalostan viest 
da se je, naime i u području ove zadruge 
pojavila nesretna filoksera, razloži obširnije 
o filokseri, njenom pojavu,, razplodu, prenosu 
i šteti, koju ista .počinja u vinogradima.

Prelazeć na .daljnji svoj izvještaj, pri- 
obćqje da je zadružni odbor odlučio, da za- 
draga uštroji svoj vrt za razsad amer. loza, 
te je jurve odabrano zemljište i da će se 
radnjom započeti odmah. Priobćiv koliko se 
je ljetos amer. loza podielilo medju vinogra
dare, upozoruje iste, da bi i sami na svo
jem zemljištu gojili, po njekoliko amer. loza 
za đalnji razsad. • .

Podpredsjednik pozove za tim Zadruž
nog blagajnika, da izvjesti o imovnom stanju 
zadruge, koji pročitav sve svote po rubri- 
kah koli prihoda toli razhoda, izvješćuje, da 
se je godinu 1901. zaključilo sa viškom od 
k 193-63. Račune je pregledao reviz. odbor 
i pronašao ih u redu, te predlaže skupštini 
da ih odobri, koja to i učini. Pročitan bi
jaše iza toga proračun za g. 1902. koji bi
jaše prihvaćen u cielosti.

Članovi zadruge iz pojedinih sela umo- 
■ ljavaju odbor, da bi im se podielilo jošte 
barem po jednu štrcaljku, jer im dosadanje 
obzirom na broj članova ne dostaju, da se 
na dobu istima svi posluže. Preporuča se 
takodjer odbora, da za buduću godinu na
bavi umjetnog gnojiva ža sjehokoše.

i predstavi. ,im gg. 
zastupnika naroda,

Podpredsjednik na to reče, da je taj
nik u svom izvještaju spomenuo, da je 
prošle godine umro član odbora- pok. Mavrić 
Frane iz Jurdani, pa poziva skupštinu, da 
bi ista već danas izabrala dragog odbornika 
iz onih krajeva, odkud je bio prvanji, da 
se zadružni odbor upođpuni. Pogovoriv se 
skupštinari, predloži jedan Član, da bude 
novim odbornikom izabran g. Sušanj Mate 
iz Jurdani-Brajani. Skupština prihvati taj 
predlog, te isti bude izabran odbornikom 
zadruge.

Prešlo se je za tim na izždrebanje 
darova.

Prva dvojica od izvučenih, t j. Vlah 
Mate iz Sroki 72 i Simčić Ivan i Skalnice 
7, biti će upisani kao doživotni Članovi u 
društvo sv. Jerolima u Zagrebu. Deset je 
članova dobilo mjeh za sumporanje; četvo
rica škare za klaštrenje, a dvadeset i pet 
od njih nož, kliešta i škarice za ciepanje 
amer. loze.

Izcrpiv dnevni red, predsjedatelj za
hvaljuje skupštinarom i diže skupštinu u 11 
sati i pol u jutro.

Pogibeljan pas. Gospodin Fridrih Klein 
gospodar Wiener-Heima u Skrbićih ima jed
noga velikoga pasa, ki se skoro ćeli božji 
dan vucetari po ceste. Više puti je ta pas 
naskočil na prolazeće ljude i hitil ih na 
zemlju. Tako je i subotu dne 12. o. m. u 
jutro gospa A. V. iz Skrbići prolazila po 
ceste mimo Wienerheima. Na jedanput sko- 
čil je ta veli 'pas od g. Kleina na nju i 
sruši! ju na tla tako da se je ’ na koleneh 
do krvi uđrila.

Mi svraćamo pozornost nadležne oblasti 
na tu, nepodobšćinu i u ime puno ljudi pro
simo oblast, da naloži gospodinu Kleiuu da 
tega svojga pogibeljnoga pasa drži veza
noga na lancu drugačje će se dogodit još 
kakova nesreća. Ili se morda čeka da se 
komu dogodi kako onomu Kastavcu ki je 
da se obrani od jednega Ambrozinkinega 
pasa ištega s palicom uđril po glave.pak 
je za to moral poć još va pržim.

Čini se, kako da- je ne samo Krstić 
neđirljiv nego da su i njegovi pasi i mački 
netakljivi. Samo dalje — nek se puni gorka 
čaša 1 —

Francezki ratni brod na Reki. Sredu 
na 9. o. m. prišal je v Reku francezki ratni 
brod „Duguay — Trouin“ na kem je 40 
kadet francezke ratne moraarice. Brod ima 
6 tisnć tohelat i 417 ljudi vojske.

Prigodom dolazka tega francezkega 
broda priredi! je rečki guvernator grof Sza-?. 
pary va svojoj vile oficirom franćezkoga 

■broda obed a Francezi su pak na brode 
pripravili zabavu na koju su bile pozvane 
sve rečke oblasti i znamenitiji ljudi;

Pomanjkanje dela va Reke. Zadnje 
vreme je v Reke za delavce nastala prava 
dešperija. Skoro svako delo i trgovina po
čiva a trgovci i fabrikanti ( moraju polovicu 
svojeh delavac ođpušćat iz dela. Horvaldov 
skver na Bergude se je radi pomanjkanja 
dela moral zapret isto tako i fundarija Laz- 
zarus. — Usled tega je na tisuće , delavac 
ostalo prez dela. Ča će bit od teh siromahi 
to sam Bog zna. Guveran bi moral skrbet 
da' ti ljudi ne stradaju. Dokle je v Reke 
toliko delavac prez dela ne more se na 
vanjšćine po nijedni beči nać težaka za ob- 
đelat grunte.

To. je radi tega ča vanjski ljudi sile 
svi va grad da tobože laglje živu pak za- 
pušćaju starinske svoje kuće i zemlju, koja 
je hranila do tada njihe dide i šukundide. 
Ča se pak dogodi? Zemlja njim propade a 
va gradu.moraju glad trpet. Ni ti narode 
lepše stvari nego ostat na svojoj starine, 
na rodjenoj grude makar ju morao dan za 
dnevom svojim potom zalevat.

Skupština ženske i mužke podružnice 
družbe sv. Cirila i Metoda za Istru u Volo
skom, obdržavala se kako bijaše javljeno u 
nedeljn dne 13. t. m. Ženska podružnica 
brojila je u godini 1901., članica 91 od ko
jih se primilo u ime Članarine k 147 a u 
ime darova k 17. Od božičnog drvca ostalo 
je k 3’61 tako da ćeli prihod iste podruž
nice iznaša k 167*61. U odbor bijahu iza
brane gospođja Ida PošČić ravnateljicom, 
gdjica Hedviga Sučić zamjenicom, gdjica 
Marica Bogović tajnicom, gdjica Olga Fiala



zamjenicom, gđjica Nina Rajčić blagajnicom 
gđjica Olga Stanger zamjenicom.

Za odaslanice na glavnu družbinu 
skupštinu bijahu izabrane gdjice Anka Stan
ger i Marija Rajčić.

Mužka podružnica imala je u g. 1901. 
članova 73 od kojih se utjeralo u ime čla
narine za g. 1901. k 77 za godinu 1900. 
k 11 ukupno k 88. Mnogo članova nije još 
platilo članarinu.

U novi odbor bijahu izabrani g. Dr. 
Ivan Poščić za ravnatelja, g. Ante Ryšlavi 
za tajnika, g. Vinko Tomašić za blagajnika. 
Za odaslanike na glavnu skupštinu bijahu 
izabrani g. Andre Blečić i A. Vahtar.

Mužka podružnica družbe sv. Cirila i 
Metoda za Istru u Opatiji obdržavat će svoju 
glavnu godišnju skupštinu u prostorijama 
čitaonice „Zore" u subotu 19. o. m. u 6 
ura posle podne.

Preporučamo našim rodoljubima, da se 
što većem broju odazovu pozivu rodoljub
noga odbora.

Odlazak. Poglaviti gosp. Barun Filip 
pl. Reinlein namjestnički tajnik kod našega 
kapetanata premješten je nakon petnajst- 
letnega službovanja na Voloskem va Trst. 
Želimo mu dobro zdravlje i srećan put!

Fran Doberlet stariji otac g. Dober- 
leta zapovjednika našeh vatrogasac v Opa
tije, slavil je na 6. o. m. va Ljubljane 70- 
godišnjicu svojega narodjenja. Stari je go
spodin poznat na daleko kao vredni zapo
vjednik ljubljanskih vatrogasaca, tega druž- 
tva, ko je on pred jedno 33 leta sam stvoril. 
— On je bil puli više prilika odlikovan od 
oblasti i od Nj. Veličanstva za zusluge, ča 
ih je stekal kod gašenja ognja. Kako i ko
liko je obljubljen od svoje djece — svojih 
vatrogasaca i ostaloga ljubljanskoga pučan
stva vidjelo se to prigodom njegove slave. 
Neka ga Bog živi!

Knjige „Matice Hrvatske" su već izašle. 
Gg. članovi iz Opatije mogu ih svaki čas 
dignuti kod g. Adolfa Justi. Knjiga ima 9 
na broju i te jesu: 1) Gjurašin — Ptice, 
2) Klaić — Krčki knezovi Frankopani, 3) 
Marulić Judita, 4) Turgenjev — Izabrane 
pripoviesti, 5) Velikanović — Otmica, 6) 
Novak — Dva svieta, 7) Draženović — Po- 
vjest I jednoga vjenčanja, 8) Kuzmanović — 
Vitropir, 9) Treščec Borota — Brodolom. Te 
su knjige vrlo lepe pa neima sumnje, da će 
se iste svakomu dopasti.

Pancikul nezamerite ale tako piše Kr
stić va svojoj zadnjoj špudaćere pak se pita 
ki je Pancikul ? I Krstić odgovara: „Pan
cikul je onaj koji ne misli drugo nego uči
nit svako zlo na svete svojemu iskrnjemu". 
To je baš Krstić, zač je za njega rekal i 
pisal g. kapitan Fabiani, da je Krstić vre- 
dan za beči storit i takovo delo za koje se 
gre va pržun.

Nadalje Krstić piše: „da je Pancikul 
onaj ki bi htil dat nauka celemu jednemu 
puku a sam nezna sebi dat reda. Recite 
malo po duše ča ni to Krstić? On vavek 
piše, da je on učitelj (haha!) puka istar
skoga, a kad tamo vavek ga vidimo pija
noga po kafetarijah i oštarijah „bevendo e 
magnando e niente lavorando“ kako bi bil 
rekal pokojni barba od Mužgic. Piše na
dalje Krstić „da Pancikul je onag, ki bi 
hotil s tudjum mukum jist i pit, hodit na 
vijaji, bulat, pušit divertit se i imet svako- 
jakeh frajlic kao i Turčin bez da se akorzi 
da mu žep pati".

Ma to je kako napisano za Krstića. 
Krstić je pojil gospe Resman .100 fjorini 
keh joj neće nikada povratit, — Krstić je 
firme Lichtwiz i Co. va Tropave popi! 100 
krun likvori keh neće nikada platit; on 
hodi na vijaji, bula, puši i deverti se sve 
s tudjum mukum zač je pun dugi keh neće 
nikada platit i zač je na sude prisega!, da 
nima niš, a dokazano je da mu Talijani od 
provindjalneh beči plaćaju življenje, dakle 
on žive na špale od sveh Istrani. Krstić 
ima svakakoveh frajlic žen i udovic kako i 
Turčin bez da se akorzi da mu žep pati, 
dapače on tim ženskam još povrh pojede 
sve ča imaju. Ako ne verujete pitajte Pepu 
puli Turak, njigovu staru i Johanu i sto
tinu drugeh.

Nadalje piše Krstić „da je Pancikul 
onaj ki bi htel ćeli jedan narod prodat ma 

samo s ćakulami a bez beči". Svi znate da 
Krstić vavek straši svoje trubile s proda- 
jum pod Hrvatsku; svi znate da Talijani 
Krstića plaćaju da puk istarski obraća na 
talijansku stran dakle on, Krstić, straši 
Istranom s prodajom pod Hrvatsku a u 
istinu prodava ih prez beči pod Talijana. 
Dakle ki je Pancikul? Krstić je sam za se 
zibral to ime dakle neka mu bude. To je 
vavek tako bilo i bit će. Nišćeto će svo 
zlo ko je sam drugom zmerat. Adio Panci
kul, Bizara!

Krstić brani kontesu. Va zadnjoj špu
daćere Krstić brani šioru kontesu zaradi 
tega ča je proti jednemu opatijskomu tr
govcu, ki je kod zadnjeh obć. izbori gla
sova! z našom strankom, učinila ešekucijon. 
Krstić da kontesu obrani služi se po staroj 
navade s laži.

Tako laže bezobrazno kad piše da je 
kontesa učinila ešekucijon proti temu opatij- 
skemu trgovcu više dan prije obćinskeh iz? 
bori, jerbo smo se na svoje vlastite oči 
osvedočili, da je kontesa putem Dra. Costan- 
tina na 14. marča dala na sud molbu da se 
temu trgovcu Sekvestra sve ća ima, a vi- 
deli smo svi da je ta isti trgovac na 13. 
meseca marča glasoval z uašom strankom. 
Dakle ne više dan prije izbora nego jedan 
dan za izbori je kontesa učinila proti temu 
trgovcu ešekucijon.

Za to svoje delo od milosrđja dobit će 
već na ovem svete plaću zač će baš pul 
tega trgovca zgubit više ,od 15 (petnajst 
tisuć fjorini.

Na istem meste kade Krstić brani 
kontesu napada prez nikakovega razloga na 
g. kunšiljera od suda. Krstić proti svakemu 
piše na svakega napada samo da slabiće 
prestraši, pak da ih tako prisili da ga puste 
delat ča će. I va istinu puno je kukavic 
ki se bljutavoga Krstićevoga pisanja boje 
pak ga još i kumplimentaju samo da proti 
njim ne piše.

Tako si tumačimo, da Krstić more pi
sat ča god će a da mu ni jedan za to ne 
dodijava ni od strane kapitanata ni od 
strane suda. Da je ki od naše stranke uči- 
nil polovicu od onega ča je Krstić do sada 
zafrigal bil bi već zagnjilel va pržuneh a 
Krstiću ne samo da se ni niš dogodilo nego 
još mu se sudci i kapitani klanjaju. — To 
najbolje karauteriše naše prežalostne odno- 
šaje v Istre, ča je ki veći lopov i razboj
nik više je od odlučujućeh. krugi čašćen, 
samo ako je Talijan al va talijanskoj službe.

Francezi i Krstić. S francuskem bro
dom od gveri, ki je ankoran v Reke, prišlo 
je jako puno Francezi, ki su nedelju prišli 
in korpore v Opatiju, da vide Krstića. — 
Kako je poznato Krstić je va „tete Jambro- 
žije" pisal i franceski. To su doznali Fran
cezi va Parije i ki će njim zamerit ako su 
oni poželeli upoznat Musju Salo! Nego nisu 
imeli sreće videt ga, zač ga je va ono vreme 
Ča su Francezi bili v Opatije, najbrže rubal 
fanat od suda.

Kalisto i — mudandi. Neki dan je bil 
pozvan Kalisto pred g. c. k. kapitana radi 
zemlji, ku bi imel cedit za novu cestu. — 
Kada ga je g. kapitan pital da po čemu će 
dat tu zemlju, on je odgovori! da po 20 k 
metar. Gosp. kapitan mu je rekal da kako 
more toliko pitat, a Kalisto mu je odbrusi!, 
da je njemu ona zemlja jako blizu, da on 
more va nju poć i va mudandah. Ča se tako 
govori pred jednim g. c. k. kapitanom? — 
Bella creanza! Lepi kapitan. Nego ča će, 
reci mi s kim greš i reć ću ti ki si. Ka
listo je već puti s Krstićem — a Krstić i 
mudandi su tako blizu.

Porotna ražprava proti Krstića na tužbu 
g. J. Podmenika bit će ponđeljak na '21. o. 
m. u Trstu. Podmenika će zastupat g. dr. 
1 Stauić odvjetnik u Voloskom.

Razne viesti.
Škola — za ljubav! Jedan Amerikanac 

F. J. Brooks bio je silno zaljubljen. Kad je 
svoju ljubav očitovao svojoj odabranici, a 
ona rekla „da", privinuo ju Brooks tako 
čvrsto k srcu, da su biednoj odabranici 
odmah „pukla tri rebra!“ To ga ponukalo 
da ustroji Školu — ljubavi. On naime veli, 
da današnjem duhu vremena no odgovara 

način ljubakanja, kojim se služe današnji 
zaljubljenici. Valja to ugladiti i za to je 
otvorio školu u kojoj se učenici i učenice 
uče, kako valja pružiti ruku, koliko se 
smije ova stisnuti, kako poljubiti i grliti. 
U školi imade jedna automatska lutka, na 
kojoj profesor’ pokazuje učenicima, kako se 
mora čovjek vladati prema dami, kada joj 
želi očitovati ljubav, — Teorija g. Brooksa 
naišla je na mnogo sljedbenika. Bude li 
pak uz teoriju uveo i praktičnu obnku, imat 
će najviše učenika i učenica na svietu.

Luchenijev ortak? U Dilsseldorfu uap- 
šen je Talijan Bernardini Frattodi. Kako se 
s pouzdane strane doznaje, njegovo Hap
šenje stoji u savezu s umorstvom, što je 
izvedeno na blagopokojnoj našoj carici i 
kraljici Jelisavi; Frattodi je anarhist Kad 
je umorena naša vladarica, on se je nalazio 
u Švicarskoj, od kuda je zatim bio s dru
gim Talijanima izagnan.

Mrtvacu u grobu — proboli srce. — 
U noći od nedjelje na ponedeljak otvorili su 
kako javljaju iz Karanšebeša, nepoznati zli
kovci grob nedavno preminulog Aleksandra 
Popovića, seoskog bilježnika u Kčrpi. Izre- 
zavši jedan komad iz pokrovca liesa, pro- 
turali su zlikovci kroz luknju željezne vile i 
njima mrtvacu proboli srce. To su nedjelo 
očito počinili neki žitelji u selu Kiirpa, koji 
su s Popovićem živjeli u neprijateljstvu, iz 
praznovjerja, kako bi zaprečili, da se po
kojni bilježnik vrati kao „vukodlak" u selo, 
te svoje nekadašnje neprijatelje kini i mori.

Lepe frajlice! U nekoj dobroj gradjan- 
skoj gostionici u jugo-zapadnom dielu Ber
lina pojavljivalo se svakoga tjedna po dva 
puta kojih deset do dvanaest mladih dje
vojčica i tu su priredile malu veselu pijaču. 
Gostioničar i stalni gosti trpjeli su vrlo rado 
mlade dame, jer su se pristojno ponašale i 
bijahu liepe i dosjetljive te pri svoj vese
losti ne bi nikad prekoračile granice pri
stojnosti. One su se izdavale, da su članovi 
ženskog nekog orkestra. Došle bi, u šest 
sati, a točno u 8 sati otišle bi iz gostionice. 
Nekoliko galantnih gostova, koji su pripravni 
bili primljeni u društvo veselih gospojicah, 
zabavljalo se tako dobro da su vazda ne
strpljivo izčekivali pojav „ženske kapele". 
Neke večeri ovih dana pojavi se u gostio
nici nekoliko nepoznate starije gospode, 
koji su odmah išli k preplašenim frajlicam 
te nekoje od njih počastili i ćuškami. Na
stao je neopisiv metež. Nekoji gostovi htjeli 
su već surove smutljivce napasti i prolu
pati, ali na sreću se doznalo, da su ta sta
rija gospoda otcevi ovih frajlicah, Ne bijahu 
te djevojke članovi kojeg ženskog orkestra, 
već bijahu kćerke čestitih gradjanskih obi
telji, koje su dva puta na tjedan ostavile 
domaće filistarske društvo, da nekoliko ča- 
sakah kod piva provedu u veselom razgo
voru. Pošto je jedna učestnica ove neo
bične pijače bila ljubomorna na svoju dru
žicu radi jednog gosta te gostionice, odala 
je ona poštovanim otcevom anonimnim pis
mom čitavu ovu gostioničku stvar.

Najstariji čovjek na svlatu. Kao naj
starijeg čovjeka na svietu označuje new- 
yorški dopisnik londonskog lista „Daily 
Telegraph" 130 - godišnjeg Noaha Eaby - a, 
koji u jednoj ubožnici blizu Novog Braun- 
schweiga provodi svoje dane. Od posljednje 
godine stala je ovomu tako staromu ubo- 
garu propadati snaga u tolikoj mjeri, da su 
po prilici njegovi dani odbrojeni. No Noah 
imade još uviek čvrstu volju.

Kad mu je na njegov ovogodišnji ro- 
djenđan priobćeno, da ne smije nijednog 
svog znanca primiti, nije starac htio ništa 
jesti ni nikoga slušati, dok mu najzad 
uprava ubožnice nije dozvolila, da prima 
svoje znance. Noah je sliep, ali za čudo 
još uviek imade živo pamćenje.

Mali razgovori.
J. Ma ča dela on — kosmati va Lo

vrane ?
M. Ča dela Skandali dela.
J. A kakovi?
M. On ti recimo najde jednu žensku, 

ku je jedanput dok je bil mladji bnšnul, 
pak i sada od uje pretendi, da ga bušne.

J. A ako ona neće?
M. Onputa ju on straši, da će ju mužu 

povedet, ako ga ne bušne.
J. A onputa? ča se dogodi onputa?
M. Ja ne znam. To se obično po noće 

zgaja, a kako sam ja sve lojenice pošpen- , 
dal iščuć oneh 40 fjoi-ini od „Leginega", 
bala, to ne morem svetit------- ---------

M. Ča bi bila prodavala mala Olgu na 
bazare, da ni po nesreće nožicu zvinula ?

J. A ča drugo ako ne slova i acioni 
od propaloga ćaćinega kazina.

M. A misliš, da bi njoj ih ki kupil?
J. Bi, vero, aš je neki trnbast.

M. Si bil ča ovi dui va bazareh va 
Opatije ?

J. Sam baš nedelju. Ala zlomara ne 
pojile one kontesi i baronesi. kako su se ’ 
znale’lepo prikoštat k poslu.

M. Ki posal pak je imela Marija Longa?’ ’
J. Jako fin. Ona je prodavala — fnl- 

minanti i patinu za Lćgu.

: J; Ke nova šijor paron?
M. Semo kva. ■
J. Ča se čuje od Matulj?
M. Pravo za pravo za sada još niš, 

nego kako deju, bi imelo već brao negde 
blizu štacijona zanjavkat

Ča je novoga po, svete?
Austrija. Parlament se le nekako drži. 

Nakon one strašne bure, ka je bila nas
tala posle glasovanja za slovensku gimna
ziju u Celju mislelo se je, da če bit hujega 
— ali sa svem tem sadnice ako i ne teku 
posve mimo, ipak se nekako obavljaju. — 
Kod poglavlja „pučke škole" bilo je žestoke 
prepirke, nego i to se po malo utišuje. Reć 
bi da n{ nemški nacionalci, ki su se naj
više pretili s ekstrakcijom nisu voljni po- 
primit se tega skrajnega sredstva. . i

Brao će bit sazvane delegacije. Naj- 
zauimivjja će bit izjava krune glede troj
nog* saveza. ' i »j o bUulbv

Turaka. Va Albanije vladaju veliki ne
mili. Talijani ki su navajni lovit va muthem 
gledgju kako bi i tu našli svoju korist' - 
Neki Riecioti Garibaldi, sin onoga pozna-1' 
toga Garibalda, stavil je va glavu, da će 
va Italije pobrat nekoliko volontari, pak da 
će s njimi va Albaniju, da se bori za slo
bodu Albaneza proti turskoj sili. Neka on 
pusti Albaneze gđe su i kako su. Njim je 
sada ovako pod turskom oblasti sto puti 
bolje nego bi njim bilo pod' talijanskom 
upravom. Vidimo kako je nebogemu kmetu 
va Italije. — Nego ni Austrije ne bi pravo 
bilo, da njoj se va Albanije ugnjezdi Italija 
za to nima sumnje, da bi kakov pokušaj 
sa strane Italije va Albaniju izazvat i odpor 
od našega cesarstva.

Belgija. Va tem kraljevstvo nastali su 
veliki nemiri. Tamošnji socialiste, kih ima 
sva sila, nahuekali su radnike, da se dadu 
u sveobći štrajk. I va istinu — radnici su 
tako i učinili i tako ima danas va Belgije 
preko sto tisuć ljudi ki ne te da delaju, i 
ki prete čak i samemu kraljevstvu. V* više 
mesteh je bilo i. većeh demonstracij, puli 
keh je bilo ubijeno i ranjeno više osoba 
Nego dobro je to, da su vojnici, žandari i 
narodni stražari svi vjerni kralju i governu. 
Radnici to znaju, za to red bi, da se i 
sami boje dignuti revolucijom Svakako po
ložaj je jako težak i bojat se je, da bi od 
časa do časa moglo deč iz Belgije strašnih 
viesti. —

Transval. Od zadnje sjajne pobjede, 
ku su predobili junački Buri pak do sada 
ni va Transvale bilo nikakovih borba Svi 
vidjeniji burski vcdje nalaze se sada u Preto- 
riji, kade viečaju s Kičenerom o miru. I ■ 
istinu ima nade, da će se koliko prej sklo
pit mir i završit boj ki već traje dve let* 
i pob Umjeti mira bili bi: Neodvisnost bar
skih republika i pomilovanje svih ustaša. 
Kako javljaju iz Londona ministarstvo je 
primilo odgovor barskih delegata. 0 tom 
odgovoru imelo se je još Cera pretresti va 
englezkem parlamente. Videt ćemo.



Broj: 724

Oglas jeftimbe.
, Uslied zaključka obćiriskoga zastupstva 

stvorenoga u sjednici od dne 12. t. m. pod 
točkom 4. dotičnog dnevnoga reda, daje se 
na javno znanje,' da će se u nedelju, dne 
27. Aprila 1902. u 3 sata poslić podne u 
kući obćinskoga glavara g. Jakova Buretić 
— a u Boljunskdmu polju — selo Manđići 
kbroj 137, obdržavati jeftimba rad zakupa 
sviju radnja zasjecajućih u izgradnju nove 
školske zgrade na Bazu u ovoj mjestrioj

‘ .obćini. M ‘ '" . ” '
Izklična'ćiena ustanovljena je polag 

obće građevne svote na 10600 (deset tisuća 
\i šest stotina) kruna. ■ t h

Svaki eventualni natjecatelj imati će 
prije početka čina da položi čitavoj gradjev: 
noj svoti odgovarajuću 10°/0 jamčevinu 

9 (vadium)t ■ „ ”, / ». . .l--
Ostali uvjeti zukupa, kao što i nacrti, 

te troškovnik nove gradnje, razvidni, $u,,u., 
ovome uredu svaki dan za vrieme uredov-

jPt. £. Jloheim
pobjednik aanatorluma, 

ipeoljaliBta za tajne bolesti, ordi
nira svaki dah od 10—12 pr. p. za go- 
apoda, a od 2—5 p. p. za gospođje 
na Bijeoi, vicplo Germaniabr.,2,1, kat. 

Nad ljekarnom D. Acourtl.

Sjećajte se
družbe sv. Cirila i Metoda 

za Istru!
rA- •//* -A* -A* -A* ^A*rA* *A* *A’ -A* -A* *A*

:HGrand Hotel
u Opatiji

nih sati. Obćinski glavar
Buretić.

Prodavaju se
* Nekretnine pok. Kostantina Ja- 

Cić ni to kuća kraj državne ceste u 
Škrbićih (Volosko) br, 170 i zemljišta, 
koje,., bi mogla služiti; za . gradnju i 
bbdjelovanje., 1!!1X Ui ; i,, .

• * Kuća, koja- stoji , vis-h-viš Vili 
Alice;imade u . prizemlju 2 konobe, na 
prvom podu 4 ■ sobe kuhinju i pod 
krovohrmrtvi tavaBbmix>I s' l<|niU . . A- 
Informacije o svemu, dobivaju se kod 
gospodina Viktora Tomičića na Volo-

, N ' skom.br, 7. , s",

23 preporuča se p. n. obćinstvu
-3 osim krasnim sobama i iz- 
“3 vrstnom kuhinjom takodjer i

•X
-H
-H
-H

-H

liepo uredjenom
JCavanom

u kojoj će se uz dobru kavu 
naći i liep izbor novina u 
raznim jezicima medju kojima 

ima do

Osobitim štovanjem
yf* Zehentner.&sn0nmev.

*y« »y> »y* •'j'. .'j1* *'j>

K-
H
H-

k 
3 
3 
3 
k 
3 
3 
3

Ljekarna D. Accurti ;;
» lUeoi, J )

Corsia Deđk, (tik kolodvora) ( •
preporuča svoje medicinalne specijalitete: ’

Željezovito-Kina-Vino, vrlo ’ 
ugodna okusa, izvrstno sredstvo proti: ' ' 
slaboknmosti, živčanim bolestim, lošoj ( ) 
probavi, to u rekonvalescentnom stanju i \ 
iza svih bolestih. \ '

KAjflnlje bakalarovo uljo ’ [
čisto, te sa željezom i jodijem, di
rektan uvoz iz Bremena iz znamenite i ( )
svjetske tvornice: Lahusen. Ovo čuveno / \
ulje rabi se sa velikim uspjehom proti: ’ ' 
sušici, skrofuli, rakitiki, plućnom kataru, ( ) 
kašlju i kožnom osiku. j h

Zzvadlna Salaapariljo Hon- / k 
duras. Izvrstno sredstvo za čišćejne krvi / । 
osobito iza tajnih bolesti. < (

„Califago”. Jedino i najbolje 
sredstvo, kojim.se sigurno dadu ođstra- . . 
niti krnja oka.' U

Zdrave kapljice. Nenadkriljeno ( )
sredstvo za sve želudčano bolesti.

Br. 1086.

Oglas jeftimbe.
Uslied ■ zaključka obč. zastupstva od 

1. febrara 1902. razpisuje se Ovim jef
timba za dogradnju prednjih zidova na 
Opatijskom groblju u Skrbićih, zatim 
priredjenje. jedne lehe za pokopanje 
mrtvaca, gradnju mrtvačnice i stana 
za grobištnog čuvara sve polag nacrta 
i proračuna ležećeg. na uvid u obćin- 
skom uredu u Voloskom.

Ponude pismene zatvorene i provi- 
djene biljegom, od 1 ki imaju se pred
ložiti obo. Glavarstvu u. Voloskom do 
12j ure dana 20. aprila tek god. ;

Obćinsko glavarstvo pridržaje: si 
odlučiti o ponudah i uručenja radnje.

Dostalac imati će položiti vadium 
od,:lQ:.po sto ponudjene ciene. prije 
nego mu bude uručena odluka dozna- 
čujuđe radnje. ; i ..

Glavarstvo obćine
Volosko, dne 22. marča 1902.

■ .hiri.x ... ‘
.„'m,./; . Dr> Stangei«.

r
podl il'A uiigii .w,',j|A nv top, rn .'.u 

odpisani' dava ovim do sveobćeg
znanja, da'je dozvolom oblasti 

otvorio u Matuljah štalu u kojoj ima 
praščića na prodaju. :' •'. 3$

FraneFeranda
trgovac u Matuljih.

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦ ♦ • O
< > Najbolji so (jekovi dobiju < > 
O . ►
< ► ljekarni ,,al Redentore" o
O, , ■ („k Spasitelju")

X na Rjjeoi kraj velike crkve
a osobito' se traže, od samih trava na- 

x ► činjeni te ; i najkoristnjji za zdravlje 
< $ Čovjeka:; < i
V Kapi ,^paBltelja“ nabolje su1
X/ sredstvo za uzdržati si zdravlje do visoke r 
< ► starosti njihovom redovitom uporabom,; < > 
♦ er liječe nesvjest, odstranjuju drhtanje / a 

, u žilama, ublažuju' rheumatizam, očišćen ▼
<P> krv i,, okrijepljiyu, želudac, koji je (pre- 
X' 'Često izvor mnogim bolestim. Izvrstno >\ 

su zatim sredstvo ove čudotvorno kapi 
„Spasitelja“ proti, svakoj žoludčanoj

♦ boli/ tjeraju naduvahje i vjetrove, od-. a 
strahuju žgaravicu u grlu, zatim groz-- ” ”

< ► niču te grižu u trbuhu i crjevima. Redo- < > 
X vitom njihovom uporabom pridržiyu redo- X
V vitn probavu, a tim zaprečuju mnoge V 
< ► bolesti. — Jedna bočica 80 novč. < > 
<0> Pojadane kapi za matoraiou <Q> 

okijepljuju sa pet kapi na komadiću cukra X' 
. maternicu, krijepe tjelo pd slabije -i " ”. . luucciuivu, jnrjups ujuxu uu oiuuugv ■*

< ► muteža glave. Jedna bočica 85 novč., < ►
♦ a nadomješćuju sve do sada’kapljice, što A k

ih žene rabe za slabost i maternicu; " ”
♦ ; BUlajkl aok proti kailju. Ne-
< > nadkriljivp i n:\jsjegurnije Iječi prehladu <Q> 
♦ u prsima, kašalj, promuklost U grlu. Tko / k

. boljuje na prsnimbolestima neka rabi ) ' 
samo ovaj „bilinski spkw te će, ga po-

✓ k hvaliti gegurnb, kao što svjedoči toliko / k
" \ ■ stotina pohvala; koje su mi poslali upo- ” ”

► trebljujući. ga., Treba, paziti na zaštitni ► 
/ k- znak-„slika Spasitelja", što se nalazi ha j k
“ * i svakoj bočici ovih (jekova; a dobije se j ~
<Q> jedino u Jjekarni podpisanog kamo molim O 
/ k"' i'haručiti.' ' ' '' ' ''' k

. a** Naruči U tka više'bočloa dobije
% popusti -W ,

/ HINKO BABIĆ, \
J !' ljekarnik
. lijeka (Fiiime) kraj velike crkve.'

fflieka-Jlmerika ♦
jVtedjunarodna putna poslovnica

£. JVtašek i drug
odprema putnike iz Rieke u Ameriku sa najbržim 

parobrodima svakog

ps'&ka i p&neg8J®0jka

Upute daje bezplatno i brzo

£. JVEašek i drug
Via Riva ugao Via Lido.

: Prvi zavod za pogrebe
. ’ u Opatiji

preporuča se svime Što se oduosi na uredjenje . odra, , 
mrtvačke sobe i pogreba te skladištem u kome će si. ob- 

, ćinstvo naći veliki izbor , .

JVtrtvačkih Uesova (kaseta)
• i! i križeva.

Ciene su koliko za priredbu pogreba, toliko i 
za Ueaove vrlo umjerene. ...... .  .

Odnosne prgave i naručbe prima ,, ;. i /

2)obevlet
Opatija. — Kuća Ertl.

Posujilnica u Voloskom
regištrana zadruga na ograničeno jamčenje.

trima novac na štednju od svakoga, te plača od istoga 47.’/„. ka
mata, čisto bez ikakvog odbitka. Rentni porez na uložke plaća posujilnica sama.

Vraća na štednju uložene iznose bez odpovjedi, priđržaje si ipak 
u osobitih slučajevih, pravo odkaza n smislu § 8 društvenoga Statuta.

Zajmove (posude) daje samo zadrugarom, i to na hipoteku ili na mje
nice i zadužnice uz garanciju.

Uredovni sati: svaki dan izim nedelje i blagdana od 9—12 sati pp. i 
od 3—6 sati poslie podne; u nedelju i blagdane od 9—12 pp.

Drnžtvena pisama i blagajna nalazi se za sada u odvjetničkoj pisarni 
Dra. Janežiča u Voloskom. _ .

Pobliže infomac\je dobivaju se u pisanu Dra. K. Janežiča i Dra. A. 
Stangera u Voloskom.

Novčani promet u god. 1901 iznašao je K 1161.044'38 —• Garan- 
clja iznašala je K 133.780'—. — Uložono je bilo u posujilnici god. 1901 
K 575.486 28. ' , „ ,

Ravnateljstvo.

Odgovorni urednik Petar BUbinić. Tiskara „V. Tomičić i dr,“ — Opatija.

skom.br

